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'COMMUNAUT "DE"COMMUNES
DE'LA'R GION
DE"MOLSHEIM'MUTZIG




Italien, ne € Milan en 1881, - Der 1881 in Mailand geboreng'/‘ Of Italian origiEttore"
Ettore"BUGATTI"devait"choisir" ! ] VA

== ltalieneEttore"Bugatti" g BUGATTIborn in Milan in
I©Alsacebmme terre d©election etla suchte"sich"das"Elsass't 1881'chose"Alsace’ his
France pour patrie d©adoption. Il le prouva damit Frankreich zur Wahlheimat home and France as his country by
en faisant rev!tir ses bolides de la coulauss. Seine Zugeh'rigkeit zu Frankreich adoption. He proved his affection for the
Bleu de France. bewies er, indem er f(r seine Rennwageauntry by painting his racing cars in the
COest"en"1909"queil"sO#tablit"$" die nationale Farbe Blau w)hlte. Blue of France.
Molsheim,pr"s de Strasbourg, o# il 1909"I&sst"er"sich"im"St&dtchen" He"set"up"business"in"Molsheim,

commence € travailler avec une vingtaiMelsheimbei Stralburg nieder, wo er near Strasbourg, in 1909 with around
d©ouvriers. Gr$ce € son activite, cette mit einem zwanzig Mann starken Teamtwenty workers. Thanks to his business
petite ville conna%tra un important Autos zu bauen beginnt. Wegen Ettoreactivity, the small town developed rapidly,
developpement et le nom de Molsheim Gesch)ftst)tigkeit sollte Molsheim and throughout the world, the name of
sera d«finitivement associe € travers le eine bedeutende Entwicklung erfahrenMolsheim became forever linked with
monde aux victoires de BUGATTI. Und seither wird der Name Molsheim BUGATTI victories.

Tout autant que les voitures de course Veltweit eindeutig mit den Siegen Like the racing cars, private BUGATTIs
les BUGATTI de tourisme avaient von BUGATTI in Verbindung gebracht. ;5 steq all the mechanical, sport and

des qualites mecaniques, sportives Wie die Rennwagen (berzeugten auchaesthetic qualities which distinguished

et esthetiques qui les distinguaient die Personenwagen der Marke Bugattithem from other cars and already afforded
des autres voitures et leurs donnaient, durch ihre mechanischen, sportlichen themiconsiderable"prestige™

dej€ € |©+poqlien"prestige” und )sthetischen Eigenschaften, die siat the time.

consid#rable. von anderen Automobilen abhoben ungqre BUGATTI also designed and
Ettore BUGATTI concevra et mettra  INN€N bereits zu dieser Zeit ein nicht 2y e\ e|opetisfamous record-breaking”
-galement au polses"fameux” untersch&tzendes"Prestigegrliehen.  aiicars Around 80 of them were built
autorails'aux multiples records, qui Ettore BUGATTI plante und entwickeltend operated on the various French
seront construits € pr's de 80 exemplaiebenfallseine"ber'hmten” railway networks.

pour -lquiper les diff-re}nts reseaux des Schienepbqssqnit denen er einige Beyond his industrial achievements,
chemins de fer fran&ais. Geschwindigkeitsrekorde brechen konitg’ ., understathe"extraordinary”
Au-del€ de I©tuvre industrielle, und von denen fast 80 St(ck f(r die  aftaction*felt for Ettore BUGATTI

on comprend mi&i®extraordinaire”  anz'sischen Eisenbahngesellschaften, o iqyideHis ingeniousness™
attachementtjui est ports € gebaut wurden. and"creative"spirithave breathed
Ettore BUGATTI € travers le monde. Ganz abgesehen von seinen the inspiration of excellence and
Son"ing#niosit#"et"sa"cr#ativit#"" Errungenschaften im Automobilbau  legendary innovation into today*s
ont insuffle leurs lans d©excellence I)sst sictdie"auGergew(hnliche" businesses.

et dOinnovation legendaires aux actuellsneigung die Ettore BUGATTI in A whole series of events will
entreprises. dgr ganzen Welt entgegenge_bracht commemordthe"Centenary”

Coest par un ensemble d©svenements Wird, gut nachvoliziehen. Cazine” Anniversary"of'the"BUGATTI"™"

et de manifestations que sera commempF&ndungsgabe”und”Kreativit&t Brand"and"Site"in"2009""

en 200Ye"Centi%me"Anniversaire™  INspirieren noch heute die Unternehmegupyoisheim-Dorlisheim
de”la"Marqueet"du”Site"BUGATTI™ in ihrem Streben nach Exzellenz und

$"Molsheim-Dorlisheim. marktf)higen Innovationen.
2009, zum Anlades"hundertsten”
Jahrestages"der"Marke"und""
des"Industriestandortes"BUGATTI""
in"Molsheim-Dorlisheim
sind eine Reihe von Veranstaltungen
und Highlights geplant.
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6 JUNE TO 20 SEPTEMBER
MOLSHEIM - 1 FLOOR OF THE METZIG
Photo exhibition

BUGATTI Molsheim 100 ans
Leurs destins crois!s en images
Open from 10 a.m to 7 p.m. Free admittance

13 JULY TO 20 SEPTEMBER
MOLSHEIM - DEPARTURE POINT TOURIST INFORMATION OFFICE
Tourist Rallye on foot

Special BUGATTI Centenary

Centenar
ofthe Bugatti Brand and Site

MOLSHEIM - CHARTERHOUSE MUSEUM

Exhibition

Rembrandt, the other Bugatti: 1884-1916

Photos, copies of the animal sculptor*s works and othe

documents

Open on weekdays +15406 to 15409/ from 10 a.m. to noon and from 2 to 6 p.I
Saturday, sunday and from 16409 to 15410 from 2 to 5 p.m. - Closed on tuesd

SUNDAY 23 AUGUST

DORLISHEIM

Dorlisheim BUGATTI Festival

In the morning at 10 a.m.

Mountain bike skill trail and soap box car race with a speci
Bugatti race

From 2 p.m.

Taste trail, covering around 10 stages along the main street, wh
you can take part in a game4discovery of local specialities, spe

Equipped with a logbook and a GPS provided by the Toutistes, aromas and know-how. Several «gourmet lots» to |
Information Of®ce, each participant sets off on foot or by bikenin
the steps of the Bugatti family. Logbooks in English are availaple chiteau, from 2 p.m.

from the Tourist Information Of®ce.
Every day from 9 a.m.to 3 p.m. - GPS hire 5

MOLSHEIM - H*TEL DE LA MONNAIE
Exhibition
BUG'Artistes
BUGATTI vu par les artistes

Caveau Bugatti
reminder of the Bugatti family*s artistic works

Manderscheidt Room

- Philately exhibition on the Bugatti theme

- Exhibition of Wood Enthusiasts

- Exhibition of artists

At 3 p.m.

Flower-decked parade with around 10 “oats decorated on th
theme of «the Bugatti Era». Throughout the day entertainment
the main street of the village.

In the evening from 9:30

the parade procession lit by 1001 lights.

Free admittance

exhibition of current artworks +paintings, drawings, scul

models, mechanical parts etc./ on the Bugatti theme
Open from 10 a.m to 7 p.m. Free admittance

This programme is liable to modi®cation and change. Do not hesitate
to contact the Tourist Information Of®ce in the Molsheim-Mutzig district
for further information.

MOLSHEIM
Town centre
From 3 to 6 p.m.
«Thoroughbred patrol» : around 100 Bugattis parade

the Jesuits' Park
At 9 p.m.
;0 symbolic Bugattis will be presented on a podium
At around 10:30 p.m.
Firework display
Free admittance



